
filmnapló  
(FEST'75) 

VLAOVICS J Ő ZSEF  

„őszintén hiszem, hogy a film  
megváltoztathatja a világot."  

Francis Ford Coppola  

Az ünnep mindenkora lélek emelkedettségével rokon állapot. Ez egy-
szer a másodperc töredékéig tart, máskor pedig végeszakadatlan élet-
öröm~ként hullámzik át rajtunk. 

A FEST egyike az ilyen életörömöknek azok számára, akik igazán sze-
retik a hetedik művészetet, de akik ,gy űlölni i:s tudják a filmet. A 
FEST a nagyszer ű  szárnyalásoknak, de a szárnyaszegettségnek is mara-
toni ünnepe. Az idén, a februári hónap folyamán, szám szerint mintegy 
nyolcvan, legnagyobb visszhangot Ikelt ő  filmalkotás sereglett össze Belg-
rádban a világ minden tájáról. A kilenc napig tartó f őműsorból —
amelynek révén az ország f ővárosának apraja-nagyja a hetedik m űvé-
szet forrásánál hűsítette lelkét éS táltosíthatta fantáziáját — az  újsál--
írókhoz 30-40 alkotás jutott el. 

Ha a napló ,bizonyult legalkalmasabb formának a viszonylag friss, 
rrLéigsem pusztán informatív számadásra, akkor ez .a gyorsmérleg csakis 
rövid időre szolgál гhat mentségül. Egy alaposabb áttékintésn,ek, felmé-
résnek mielőbb követnie kell az ilyen jelleg ű  írást, annál is inkabb, mert 
noha korántsem a kimondott filmkísérletezések pillanatait éljük, mégis 
azt tapasztaljuk, hogy napjaink filimm űvészete szerte a világban jelen-
tős feladatok vállalására képes. Nyomába szeg ődik az időnek, amélyben 
élünk, ső t mi több, sok esetben rneged őzni is óhajtja azt. 

1975. február 6.  

Az újságírók számára megrendezett FEST-m űsor első  napja. A ven-

déglátó és a vendégek minden ceremónianélkül üdwözli ~k egymást. 1VTun-

kára fel! A menetrend a következ ő : a ma bemutatásra merül ő  filmek-
kel indul holnap a nagylközönség számára összeállított m űsor, amely 
egyszerre 9-10 moziban bonyolódik le a mintegy 70 f ővárosi munka-
szervezetb ő l toborzott éközönség el ő tt. A belgrádi pionírok ez id ő  szerint 
már túl vannak a FEST ,gyermekm űsorán, ugyanakkor viszont a f ővá- 
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ros egyetemistái. türelmetlenül várják az ő  ,érdeklődési körüknek meg-
felelő  külön FEST-program kezdetét. 

Elérkezett tehát az ország legtömegesebb fesztiváljának az ideje! A 
műsornyitó film címe: A pillangó. A filmesek nem sokat várattak ma-
gukra, de valahogy nem i's siettek t.ú.lságosan a világhír űvé vált börtön-
szökevény Henri Charri еre még híresebb önéletrajzának szalagra vite-
lével. Franklin J. Schaffner rendez ő  ebben a főldindulásként lüktető  
könyvben megérezte a mese- és valóságdagály veszélyét. Igen, kétség-
kívül túllicitált filim ez, amelyben a fidimi dinamika nem gy őzi szusszal 
mindazt, ami a regényben h őmpö ~lyög, árad, áramlik. Igazán ritikán for-
dul el ő , de mégis lehetséges végkimenetel: a film nem is els ősorban a 
pszichológiai, képileg láthatatlan negyedik dimenzió feltárásában marad 
alul a forrásul szolgáló irodalmi m űvel szemben, hanem íme, némely-
kor a cselekményességben, a fordulatok, a helyzetváltozások kifejez ő -
erejében is! A mmondanivailó, nevezetesen a charriére-i szabadságvágynak 
ez a valóban sadró érzése is csak látszólag mutatkozott simwl.ékonynak-
E tekintetben — ez .erénye és egyben gyengéje is a filmnek — úgyszól-
ván minden feladata f őszerepeket alakító +két kiváló színészre, Du.stin 
Hoffmanra és Steve Mc. Queenre hárul. Az eredmény egy szolid m ű-
vészi igényekkel rendelkez ő  kalandfilm, amelyben a cselekményszint  és 
a színészi teljesítmény megvalósulatlan harmóniája miatt, elmarad az 
életszertetnek .és a ,szabadulás vágyának az erupciója. 

Piros galagonya. Vaszilij Suskin — rendez ő , szövegk,önyvíró ,és fősze-
repl ő  egy személyben. Az „abszolút szerz ő" szenvedélyessége, minden 
,szabályosnak ellentmondó" temperamentuma mintegy ölelkez ő  rímként 
vibrál a szaggatott szívverésekre emlékeztet ő  rendez ő i helyzetteremté-
sekben és még inkábba színészi feladatvállalásban. A Piros galagonya 
kétségkívül N:ikolaj Ekknek, a hangosfilm .kezdetén lkészült Út az életbe  
című  remeikművének mondaniwalój ával rokon. Mi az ára annak a hit-
vány jellemnek, amely a :magában hordozott nemes emberi vonások le-
hetőségét éppen akkor kívánja megmutatni, amikor a sorsüldözöttek 
végzete utoléri? A Piros galagonya azonban :még az Út az életbe cím ű  
filmnél is fájdalmasabb. Talán mert ebben a nagyon jelent ős filmújdon-
ságban — аmе lу  valósággal mérföldik őnek 'tekinthet ő  — a makarenkói. 
emberformáló reményeket a legmérvadóbb nevel ő , az élet — az a .már 
nehezen hajilítható, a feln őbteké — ,érlelte és semmisítette is meg ugyan-
akkor. Elmondhatjuk, hogy Suskin, г(ki néhány hónappal ezel ő tt elhunyt, 
irigylésre méltóan +modern , é~s az aktualitásra érzékeny alkotói 7lélek 
volt. 

aVlég egy szovjet film: Szerelmi rоm4nc. Készült amolyan „mi is meg-
mutatjuk, hogy tudunk lovi ctoryt forgatni" stílusban és szándékkal. 
Sok tekintetben nem is akármilyen film ez! A Todd-Ao kamera nyak-
törő  bravúrokat produlkál. Je+lena Korenyeva fiatal színészn ő  a film szá-
mára már-más terhesen barokkos játéka eksztatikus jelleget kölcsönöz 
ennek a műnek. 

És végül, a napi negyedik „filmadag": A nagy Gatsby. Hollywoodnak 
még mindig vannak tüneményesen légies, de kétségkívül remekül id ő-
zített „nagy fogásai" és még nagyobb balfogásai. Ez a ki tudja, miért 
nagydobra vert produkció ékesen bizonyítja, hogy az igazi értékekt ő l 
igen távol term ő  tengerentúli sztárkultusz nincs kihalóban. Nos hát: 
Robert Redford és Mia Farrow! Mindenesetre, a filmstúdión kívül is lét- 
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rejöhetett volna 1é,gyottjuk! Vagy a honi közönség másként vélekedik  
erről? Mindenesetre, Francis Ford Coppola szövegkönyvíró, a Kereszt-
apa híres rendez ője, megtagadta ezt a filmet.  

Február 7.  

A tévében fesztiváli el őzetesként bemutatott A hóvirágok szeptember-
ben nyílnak cím ű  alkotás után második találkozásunk a nyugatnémet  
filmművészettel. Mindenki más Alinak szólít a címe a ma látott nem  
mindennapos filmnek. Míg a Hóvirágokban a Nyugat-Németországot is  
fenyegető  munkanélküliség ,problémája lép ki az anonimitásból és kerül  
emberközelbe, addig a jelen film Alija arab vendégmunkás! Az ő  prob-
lémája azonban nem a jövevény ~munkaer őé, hanem azé az emberé, aki  
heti bérén kívül egy idegenek el ől elzárkózó közösség kitárulkozására is  
igényt tart. Csakhamar rádöbbenünk ,azonban arra, hogy az er őteljes  
dalia viszonya az idős honi talkarítónővel — err ől szál egyébként a film  
— egyenes ,és félreértheteblen kihívás, amely — hála a rendez ő  kifino-
muгlt alkotói ,érzékének — ,  semmi esetre sem irányul a já íz.lés ellen!  
Igazi kölcsönös önérzeti kérdés, amolyan telitalálat. A gazdasági csoda  
rangjelzését mellükön visel őkkel szemben. Nem hisszük, hogy e film  
megtekintése után bárki is nyugodt lelkiismerettel tudna aludni. Gon-
dolunk itt elsősorban a nyugatnémetekre.  

Érthet ően telt ház. Federico Féllini kiapadhatatlan ihletforrásából  
szürcsölünk. Szellemességet, rusztikus túlcsordultságot, véresen Ikomoly  
cirkuszt. Emlékezem (Amarcord) című  legújabb filmalkotása a mindent  
feledtet ő  szóra ~.koztatás ,és a mellbevágó analízis tüneményes ötvözete.  
Keretk ~ént a körképelt jelölhetjük meg. Egy, a második világháborút  
megelő ző  évekből való olasz kisvaros lakói, szellemei, fantomjai vonul-
nak fel ,előttünk. Mindannyían tipikus fellinis figurák: az vél ők ,sorából  
szelíden és hangtalanul (kilopakodó anya, a piperk őc udvarlók, ,a  lelkü 
kön apró-csepr ő  foltokkal buzgál,kodó egyházfik, a sohasem egészen tisz-
ta lelkiismeretű  asszonyok és hajadonok, s :minden ~ekeflő tt a serdült korú  
legénykék. És ki hinné, hogy mindebben — a lényegében isten .és ember  
előtt ártatlan típus- és jelenségtarkaságban — szinte észrevétlenüL, ter-
mő  talajra talál a fasizmus. Fel-fel villan ebben a 'karneválban, majd  
híres fellinis maszkot húz arcára. Maszkos csúnyasággal, esetlenséggel,  
de ugyanakkor félelemkelt ően menetei a kisváros utcáin, és az emberek  
befogadják, altetik, mint minden ns cirkuszi látványt. Fellini úgy ítél-
kezik a fasizmus felett, amelynek lehetséges ,keletkezését ikísérjük nyo-
mon az Amarcordban.  

Vidám pajtások. Claude Sautet francia rendez ő  sikeresnek egyáltalán  
nem mondható próbálkozása, hogy a középosztályhoz tartozók hétköz-
napi apró-csepr ő  ,élebképei:ből kibontakoztassa egy adott társadalom, egy  
adott г Ρkö ~rnyezet és életérzés mindenkire vonatkozó — némel уkor lecké-
ket is osztogató — törvrényszer űségét. A parányi gondok ,és örömök nem  
feltétleni.íl válnak nagyokká a filmen, még akkor sem, ha nagyítós len-
csével črökítjük is meg azokat.  

Kegyér és csoki. Minden bizonnyal az utóbbi évek egyik legjelent ő-
rebb olasz filmalkotása. Már csak azért is, mert — vígjátékról lévén szó  
— figyelemreméltó genézise van. Egy immár majdnem tipikusan olasz  
film-- ígjáték bontakozik ki el őttünk. Ebből mindenképpen hagyomány- 
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számba men ő  a páratlan alakítóképesség ű  ,komikusok szerepeltetése (ez-
úttal Nini Nlanfredi személyében). Ć5k produkálják a híres olasz eset-
lenséget, az ilyen alkotások alapállását. Nos, ez az „esetlenség" az utób-
bi évek folyamán figyelemreméltó fejl ődésen ment át. Alberto Sardi  
„után" .egy ideig a csetlés-botlás is humornak számított, ma viszont azt  

kell mondanunk, hagy a Kenyér és csokihoz hasonló alkotásokban mind  
kifejezettebben ,érlelődik az új filmhumor. És ez a nevettetés máris szi-
lárd struktúrájú, hiszen tartópilléreit a finom lélekelemzés, a társada-
lomrajz és az olyannyira fontos +id őszerűség 'képezik. E kiváló filmalko-
tás témája: az olasz vendégm гunkás sorsa az idegenben. Nagyom sajná-
latos az a körülmény, hogy lassacskán már mindenki más megel őz ben-
nünket ebben a minket is érint ő  bémában! 

Február 8.  

A ,mai fesztiváli nap ínyenc esztétikai témaként a filmi sci-fi kérdését 
vetette fel, John Boorman angol ,rendez ő  Zardoz cinű  műve kapcsán, 
amely a délelő tti müsir keretén belül került bemutatásra, és egész napi 
édes csemegéje volt azoknak, akik szeretnek elid őzni a képi fantaszti-
kum lényegi sajábasságai, különös technikai megoldásai és tartalmi vo-
natikozású problémái körül. A Zardoz varában olyan fitrn, amelynek 
minden részlete, fontosnak vagy kevésbé ІІёn еgеѕnек  feltüntetett jele-
nete ikomoly viták tárgya lehet, mint ahogyan .évekkel ezel őtt komoly 
viták targya volta kubricki képzeletvilág is, egyrészt megdöbbent ő  tar-
talmi egzotikuma, másrészt pedig fogalmazási stilusának szokatlansága 
miatt. De +most nézzük a Zadrozt! A fesztivál egyetlen jövdbe tekint ő  
filmjét, amely a sci-fi 'műfaji ,követelményeinek egy egészen sajátos mó-
don — véleményünik szerint nem a legtalálóbb megoldásokkal élve —
igyekszik eleget tenni. A Zadroz esztétikai problémáit a dialógusok és 
a képi elemek egymástál lényegesen távol álló id ősíkjai jelentik. A film-
beli történés például a 2293-as évb ől veszi keltezését, és a .dialógusok is 
ennek a szupermodern kornak az ,elképzelt problémáiból táplálkoznak, 
ezzel szemben viszont a film képi anyaga nem egy esetben a lóháton 
száguldó, fanatikus istenimádó vandálok törzsi életformáját idézi. A sci-
fi műfajánalk idő- és téregysége parttalan, ezt mindannyian tudjuk, de 
tudjuk azt is, hogy a sci-finek ugyanakkor szigorú 'követelményei is van-
nak a filmi idő , a filmi logika, színtér és cselekmény stb. egységét illet ő-
en. Hiba továbbá, hogy a Zadroz az alkotói képzelet emelkedett játeká-
nak jegyében a múlt és a jelen puszta torzításából formál jöv őképet. 
Ami persze nem meggy őző , és talán azt is bizonyítja, hogy a sci-fi elfá-
radt műfaj a hetedik művészetben. 

De ma volt még egy nagy csalódásunk! Az Alain Resnais-film! An-
nak a neves francia újhuцlámosnak az alkotása, aki 1959-ben a Szerel-
mem, Hirosima cím ű  művével korszakalkotó mólosítást vitt a hetedik 
művészet formanyelvébe. A szabad képi asszociációra gondolunk és a 
filmbeli cselekmény merész id őmontázsára, ami azonban ebben a ma 
bemutatott Resnais-filmben, a Sztaviszky —avagy az évszázad botránya  
címűben — az alkotói üzenet їtolmácsolása szervpontjából — funkció 
nélkülinek bizonyult. Az ilyen tapasztalatok után elkerülhetetlenül arra 
kell következtetnünk, hogy a m űvészi igényű  kifejezőeszközök is váló- 
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gatásra szorulnak, természetesen a filmbeli cselekmény jellegét ől füg-
gően. 

Resnais filmje nem moziképes film. Az ínyencek igényeit még kevésbé 
elégítheti ki! 

Az olaszok hetedik m űvészetébe lassan visszalopja magát a neorealiz-
mus szelleme. Már az elmúlt években is alkalmunk volt észlelni ilyen 
beütéseket, de úgy látszik, ennek a m űvészeti irányzatnak néhány voná-
sa, ismérve még ,kifejezettebben lesz velejárója a szomszédos filmnem-
zet alkotásainak. A tegnapi Kenyér és csoki után ugyanis ma újbór egy 
munkástéma ,került bemutatásra. Egyszer ű , meleg, bársonyos kis törté-
net azokról a szürke és rideg hétköznapokról, amelyek sok évvel ez-
előtt a neorealisták ikamerái nyomán el őször telit ődte!k lírai, világot fel-
rázó hangulattal. A Gyilkosság szerelemb ő l című  Comencini-film cselek-
ménye a gyár munkacsarnokaiban bontakozik ki, ami számunkra külön 
élményt jelent, hiszen a jugoszláv film éppúgy rendre elkerüli az ilyen 
környezetet, mint ,még nagyon sok más filmgyártás. (Nem volt-e pél-
dául eseményszárr цba menő  a magyar hetedik (m űvészetben is Bacsó 
Féter nerrmregen bemutatott Harmadik nekifutás című  alkotása, amely 
ugyancsak a kisember, az egyszer ű  gyári munikás kenyérkeresetének 
közvetlen szín ~helyér őL hozott híranyagot? A fma látott olasz film alap-
története egyébként az amerikai Lovi Storyt idézi. Ilyen szempontból 
tehát biztosítva a ,közönségsikere, miközben a rnozilátogató arról is ér-
tesül, hogy milyenek az olasz gyári dolgozó jelen munkafeltételei, egy 
szélesebb társadalmi aspektusban pedig arról, hagy mit is jelent ma 
Olaszországban ,egy szicíliai és egy északi temperamentum véletlen ta-
lálkozása. A Gyilkosság szerelemb ő l figyelemreméltó alkotás, bár tartal-
maz néhány kevésbé értékes szentimentális jelenetet, bizonyára a mozi-
látogató közönség meghódítása céljából. 

A harmadik fesztiváli ,nap záró fülmjeként Hal Ashiby Utolsó feladat 
című  műve került :bemutatásra. Egy döbbenetesen egyszer ű  történet, há-
rom kitűnő  sztárral a f őszerepben: Jadk Nicholson — aki egyébként az 
idei Oscarra pályázik, jogosan —, Otis Young, az amerikaiak egyik né-
ger felfedezettje, aki a mai sajtáérte ~kezleten személyesen is képviselte 
nemzeti filmművészetét és Randy Quaid, aki briliáns játékával az Utolsó  
feladat filozófiai mondanivalóját fogalmazta meg, nevezetesen azt, hogy 
az ember számára csak addig érdektelen 'és céltalan saját személyi sza-
badságának védelmezése, amíg az élet szépségeit nem ismeri, de ha egy-
szer belekóstol a barátság által nyújtott ,biztonságérzetbe, a szerelem ál-
tal felkínált örömökbe, az utazás izgalmaiba és a társasé'let kellemes 
pillanataiba, mindent képes (lesz feláldozni, még az életét is az 
ÉLETÉRT! 

Február 9.  

Nyolc film után már valósággal hiányérzetünk támadt, és ekekor sie-
tett a várva várt alkalom egy hízelg ő , könmyed bűnügyi produkcióval 
kedveskedni. A Gyilkosság az Orient-Expressen tipikus angol kirukkolás. 
Amolyan igazi beállított sztori. Egy ;korabbi ,gyermekrablás és gyilkos-
ság тnindennemű  részvevője, kezdve a legközönségesebb szemtanútál, az 
áldozat legközelebbi hozzátartozóin át egészen a tett végrehajtásáig, egy 
és ugyanazon vonaton indul el Isztam'bulbál Nyugat-Európa felé, fel- 
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tehetően valamennyien álnév alatt és hamis útlevéllel. A veszélyes ter-
hével száguldó vonatnak azonban — valahol Horvátország területén —
útját állja egy kóborlasz. A hosszas veszteglés idején természetesen tör-
ténnie kell valaminek. Nos hát kapára jön az alkalom, és az egykori 
gyilkosság elkövetőjén nem kevesebben, mint tizenketten áldnak bosz-
szút. Késszúrással revanzsal a dada, az anya, az apa, az ismer ős. A nagy-
hírű  amerikai rendez ő , Sidney Lu.met me111ett része van a dologban 
Agatha Ghristinek is. Ez utóbbinak a. b űnügyi sakkpartija megismételhe-
tetlen, beleértve a legendás vonaton utazó híres holland magándetektív-
nek a gyilkosság és okainak felderítése terén végzett nyomozómunkáját 
is. A sok nyers és drasztikus ,bűnügyi film után, ez a kedves mester-
kéltség valósággal felfrissülésként hat. Tessék elolvasni, milyen színész-
gárda igyekszik hamvasabbá varázsolni szórakozásunkat: Albert Finney, 
Martin Balsom, Ingrid Bergman, Anthony Perkins, Richard Wi.dmark 
és még sokan másak. 

És most ugyanattól a Sidney Lumettől egy egészen más jellegű  film. 
noha a Serpicóban ugyancsak a bűntényeik közvetlen tájékán maradunk. 
Ső t! Serpico egy létez ő  személy, aki ez idő  szerint 'bélkés polgárként él 
valahol Svájcban, és aki temperamentumos ifjú korában mindenáron 
rendőr szeretett volna lenni Amerikában. Célja megvalósult. Mi több, 
átlagon felüli képességű  zsaru lett, egyetlenegy jellembeli „hibaval". 
Szerette az igazságot. Ami majdnem az életébe ikerült. Magyarázat: fel-
fedte a hivatásbeli:e.k lefizetésének medhanizmusát. Ez az alkotás két-
ségtelenül méltó folytatása az amerikai társadalombíráló film legradiká-
lisabb vonulatának. Képlete: vaslogikájú oikfejtés, gazdag jellem- és 
környezetábrázolás, olajozott filmtechnika és sok-sok fantázia a rész-
letekben. Amerikai nagyrealizmus. A f őszerepben játszó Al Pachino ver-
senyt futhat az Oscar-díjért! 

Szemtől szemben a mítosszad, amelyet Ördögűzés •cLrnen ismert meg a 
világ, mielőtt még láthatta volna ezt az ugyancsak nagydobra vert pro-
dukciót. A sztori els ő  negyede szimpatikus, va'lásá.ggal úgy hat, mint 
egy (költ ő i ihletésű  :krónika a ,közel=keleti ásatásokról. A homoktakaró 
alól előkerült több ezer éves létesítmények majdhogynem megmozdul-
nak, az ember-állat formájú ősrégi szobrok kísérteties sikolyt hallat-
nak. Kétségtelenül, szép és kulturált utalás ez arra, hogy talán már a 
rég letűnt civilizáci ćik népei is -megérezték és kifejezték az emberi alkat 
kettősségét. Egyszóval, számon tartották az emberben az állatot, és már 
az emberiség hajnalán volt bátorságuk felvenni a harcot ez utóbbi el-
len. Ami a filmben ezután következik, az ,közönséges hatásvadászat. A 
mélypontra süllyedt hiszékenységet 'kiszolgáló ponyva. Még a nemesebb 
értelemben vett parapszichológiához sincs sok köze! Hihetetlen, hogy ezt 
a filmet nem más, mint William Friedlkin, a nagy siker ű  Francia kp-
csolatok rendezője ikészítebte. 

A nap jól választott zárászáma a Fullánk című  alkotás. Jellegzetes 
amerikai sikerfilm, Oscar-díjakkal telet űzdelve. Nem vitás, az amerikai 
krimi legkülönb babaszabójából került ki George Roy Hilln ёk ez a •mes-
terien hangszerelt szórakoztató filmje. Minden olyan ártatlan benne, 
még a harmincas évek gengszterfiguráinak ábrázata is gyermekmesék 
tablójára ill ő . Paul Newman ravasz tekintete babaarcbál tör el ő . Robert 
Redford úgy játsziik, mintha nagystíl űvé cseperedett gengsztert alakíta-
na. Már kezdett ől sejtjük, hogy ebben a filmben nem lesz vérontás. 
Mégis pokoli fordulatként hat az, amikor az alvilág lepuffantott alakjai 
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maklkegészségesen pattannak fel a „Vért ől áztatott" padlóról. Csakis egy 
ízig-vérig kifinomult filmgyártás képes saját filn ъrnűvészetének ilyen 
hamvas parodizálására. 

Február 10.  

Nem sok bizodalmunk van már a francia filmekben, és éppen ezért 
meglepetésszerűen hat Bertrand Travernier A Saint-Paul-i órás című  
bűnügyi +keretű  politikai alkotása. Nem vitás, hogy hagyományébreszt ő  
műről van szó. De ezúttal nyugodt lelkiismerettel keresztülnézhetünk az 
újhullamosok korszarkán. A Saint-Paul-i órás — vérképlete szerint — in-
kább a harmincas évek francia filrnjéne ~k poétikus realizmusával mu-
tat szoros rokoni kapcsolatot. Nem lekicsinylés ez az újhullámosok va-
lában sikeres kezdeti korszalkának, csak egyszer ű  ténymegállapítás. És 
m'ég talán csak annyi: ha a megújulni vágyó francia filmm űvészetnek 
valóban feltartózhatatlanok a szándékai, akkorminden bizonnyal saját 
múltjának legkülönb karszakától tanulhat legtöbbet. A rendez ő  Belg-
rádban tett látogatása (a tegnapi sajtóértekezleten) hozzásegített ben-
nünket ahhoz, hogy filmjét (amelynek forgatására alig gy űlt össze ele-
gendő  pénz, de ;amely annál nagyobb sikert aratott Franciaországban) 
még jobban megértsük. 

Ismét amerikai bomba, ízig-vérig alktuális, végtelenül temperamentu-
mos, bálványokat romboló és bálványokat teremt ő , amelyben a vérszom-
jas vietnami veteránoktól (kezdve a tejfeles szájú amerikai rend őrökön 
át egészen a fiatalkorú b űnözőkig és a forró, sivár texasi vidék gyer-
metegen szenzációéhes lakoss "agáig mindenki he+lyet (kap. A rendez ő  Ste-
ven Spilberg. A.lkobásának címe Texas Express. Nézőként akárhogyan is 
osztjuk meg érzelmeinket és rokonszenvünket a nemzeti ünnepszámba 
menő  bűnüldözés, igazságszolgáltatás és a b űntényt elkövet ő  fiatal há-
zaspár között, egy valami mindenképpen bizonyos: az eszel ős szertartás-
sá duzzadt embervadászat megdöbbent ő  látványa révén (párját ritkító 
mesteri rendezésben és cselekményvezetésben) a film a maga számára 
nyerte meg a nagyközönség, nem utolsósorban pedig a szakkritika ro-
konszenvét. Értékrendi besorolás: a már eml пtett amerikai nagyrealiz-
mus. 

Ken Russel pillanatnyilag az angol film rangid ős fenegyereke. Fog-
lalikozása: tilalomfa ledöntése. E gyakori céljának megvalósítása érdeké-
ben filmet, forgat. Rendez ői .egyénisége az egészen harmonikus és az 
egészen disszonáns jellembeli színek harsány feltérképezésében mutat-
kozik meg. Semmit ől sem riad vissza, kövebkezésképp, a giccs és a zse-
nialitás határan alkot. Ezért egyaránt természetes mellette és ellene ál-
lást foglalni. Filmjeir ől ugyanígy vélekedhetünk. Még akkor is, amikor 
életrajzi alkotásokkal próbálkozik. Ebben a m űfajban igazán +kevés emlí-
tésre méltót produkálltak. Ezzel szemben Kin Russel Gustav Mahler cí-
mű  életrajzfilmje po+lémia akkor is, amikor az idilli tájat esti kolom гpszó 
hímezi, de akkor is, amikor az Osztrák—Magyar Monarchia hata đmának 
és erőszakának megtestesült szimbólumán horogkereszt virít. A Gustav  
Mahler .a legizgalmasabb életrajzfilm, amit a hetedik m űvészet valaha is 
produkált. 

Robert Albman A kali f ornvai póker cím ű  allkotása a napi negyedilk film 
hálátlan terminusában került bemutatásra, amikor a véget nem ér ő  
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mozinézésre beállitott érzékszerv már jócskán fáradt. Holott a rendez ő  
éppen ekkor szólít fel a kora estét ől másnap kora estéig tartó hazárd-
játékra. Hőseink társaságában Las Vegas kasszinóiba csak bekukkanta-
ni is záporozó figyelmet vesz igénybe, hát ,még a rengeteg arc, típus,  
akiknek élete egyetlen dologra redukálódik: a szerencse istenasszonyá-
val való randevúra! Kétségtelen, az is tudatos és :mindeniképpen alapos,  
célratörő  rendező i eljárásként regisztrálható, hogy a néz ő  a film hősével  
egyetemben fáradjon el a megpróbáltatásoktól. A vetítés végeztével mi  
mégiscsak kijutunk a friss leveg őre, de azért feltétlenül el kell gondol-
kodnunk a látottakon: a kaszinó veszélyes hínárjába ,gabalyodott  főhős 
már egyáltalán nem tud örülni sorozatos szerencséjének, pedig általa  
gazdag emberré lett. Meg egy pofon az amerikai életmád reklámtáblái-
tól! Vérkép: nem kis mértékben sötét tónusú tengeren túli realizmus.  

Február 11.  

Paolo e Vittorio Taviani. Tehát két testvér. Együttesen rendezték az  
Allonsanfan című  olasz fülmúj!donságot. Alakilag kosztürmös produkció_  a 
Napóleon 1816-os bukása utáni 'korból. Tágabb értelemben és értelme-
zésben a forradalomról és a forrGdalmárok vereségének okáról szól. A  
forradalmat belülr ő l ,két veszély fenyegeti — sugallja ez a türelmesen és  
kellő  hozzáértéssel hímzett, de lassú menete miatt egy kissé unalmas  
filmalkotás — ,  az egyik a túlfűtött idealizmus, a ∎másik pedig az eszmék  
feladása, elárulása. Talán nem utolsósorban az olaszországi KP és arás  
haladó szellemű  mozgalmak ideológiai izommunkájának javára írandó  
az a tény, hogy a filmet — vontatottságának ellenére is — nagy érdek-
lődéssel fogadta a honi közönség. A mai sajtóértekezleten egyébként  
maga az egyik társszerz ő , Paolo Taviani lakonikusan, de nagyon is egy-
értelműen nyilatkozott arról, hogy sok más rendez ő társával egyetem-
ben, akik között számos kommunista m űvész is található, mi a véle-
ménye a fi'lm ,művészetről általában: „Meggyő ződésem szerint, film és  
politika között úgyszólván semmilyen különbség sincs."  

Francis Ford Coppola, a film csúcsaira már igen fiatalon feljutott m ű-
vész, egyike a legnyíltabb ,lelkeü rendez őegyéniségeknek, akik valaha  
is ellátogattak a FEST-re. Őt is a sajtóértekezleten hallhattuk. Többek  
között a következ őket mondotta: „Őszintén hiszem, hogy a film .me--
változtathatja a világot." És magyarázatként még hozzátette: „Én ennek  
ellenére korántsem igyekszem úgynevezett politikai filmeket forgatni.  
A politikában ugyanis el őre gyártott épületelemekre emlékeztet ő  sablo-
nok vannak, amelyek kedvez őtlenül befolyásolhatják a műalkotás sza-
bad kibontakozását."  

Coppola Lehallgatás című  filmremeke látnoki er ővel bíró alkotás.  
Ennek ellenére aligha sorolhatóa sci-fi 'm űfajába, mert megérzései el-
lenére, nagyon is a mában gyökerez ő . Szövegkönyve idestova .már hat  
évvel ezel ő tt elkészült, amikor még csak megálmodni sem merték  a 
Watergate-botrányt. A dolgok mégis úgy adódtak, hogy a Lehe аl gatás  
az amerikai politikai élet megrázkódtatásának napjaiban készült el és  
került bemutatásra.  

Nos, a Goppola-fenomén mindenekel ő tt a tematikai újításban keresen-
dő  és csak másodsorban a formai jelleg sajátos filmi kialakításában.  Az 
amerikai film különben is lereletfinom mértéktartással járja a formai  
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kísérletezés útjait. Semmiképpen sem tévesztend ő  azonban szem el ő l 
az a körülmény, hogy mammutfilm-gyártásról lévén szó, a formanyelvi 
és tartalmi kísérletezéseknek kijutó sok kicsi nagyon sokra megy! Hol-
lywood tehát még akkor is kísérletezik, és új utak feltárásán fáradozik, 
amikor a szunyókálást ,mímeli. Coppola — kétségtelenül — irigylend ő -
en nagy karéjt szel le magának ebb ől a bámulatosan hagyomány ő rző  
újításból. E legfrissebb filmje nemis veret űen klasszikus, ugyanakkor 
hátborzongatóan modern é.s jöv őbe látó. Annak a születőben levő  ször-
nyetegnek a lelkületét, ,észjárását, egész alkatát vetíti elénk, aki — ha 
nem lesz ereje ёs bátorsága fellázadni önmaga ellen — szétzuzhatja az 
emberi faj ,utolsó mentsvárát: a kélek, gondolat rés érzelem intimitásá-
nak szentélyét. 

Lacomb Lucien. Merjünk-e hinni, hogy Louis Malle, ennek a remek-
műnek a létrehozója a francia újhullám hamvaiból feltámadt f őnix-
ként áll elő ttünk? A párizsi Le Fig аrónál mi sem mondhatnánk el tömö-
rebben a következ őket: „A portré, amelyet Loui ~s Malle megformált (a 
Lacomb Lucienben) egyike a legsiikerüitebb jellemtanulmányoknak, 
amelyet a film valaha is produkált." A jellemábrázolás színészi életre-
hív ćja egy márványarcú fiatalember, Pierre Blaise. Tllyen lehetett La-
comb Lucien valós figurája, a falusi, er ő től és tettvágytól duzzadó fiatal-
emberé, aki a megszállás idején felkínálkozott az ellenállási mozgalom-
nak. Az azonban — a suhanc zsenge korára hivatkozva — elutasította, 
viszont annál készségesebben fogadták be soraikba a gestapósok. A fia-
talemberb6l csakhamar vérszomjas fogdmeg lesz. 

Fellinihez hasonlóan, Malle is a fasizmus keletkezésének körülményei 
felé fordul. Ezzel még inkább b бvül az az új id ősík, amelyet napjaink 
filmje nyitott meg, mind bátrabban és határozottabban vallva arról, 
hogy a fasizmus korántsem befejezett és lezárt tény. (A jugoszláv há-
borús filmek zöme ennek példáját, sajnos, nem követi!) Az új id ősíkban 
— harminc évvel a háború befejezése után — a fasizmus állandó lkelet-
kezésként, folyamatként, az emberiség egészséges sejtszöveteinek daga-
natos bomlásaként tetszik ki a múltról a ,mának szóló filmalkotásokból. 

Alan J. Pakula, az emlékezetes Klute rendezője, legújabb, Gyilkosok  

és szemtanúk című  filmjlébe ~n sem marad h űtlen kedvenc példálózásához, 
nevezetesen ahhoz, hogy a b űntény lényegi megvilágítását nem a rend-
ő rség, hanem az egyéni motiváclék sarkallta magánnyomozó segíti. Sok-
szor még az élete árán is. Nos, szenátorgyilikosság esetén az ilyesmi nem 
a legszebb bóka rend őrség felé. 

Február 12.  

Ahagyar egyre inkább közeleg a feszltivál vége, velümk, méz őkkel 
együtt a műsor is elfárad. A mai nap már csak felemás értékekkel ör 
vendezetett meg bennünket. A kora délel őtti vetítésen alig jelentek meg 
nбháнyan ,a legbuzgóbb laptudósítók és kritikusok táboráb ćl. Később 
azonban mégis nagy toletngás támadt Romon Polanski A kínai negyed  
című  filmje miatt. Nem kisebb érdekl ődés fogadta az olaszok Kin Rus-
selének, vagyis Pier Paolo Pasolinineik Az 1001 éjszaka virágai cím ű  zse-
niálisan profán m űvét. A délutáni Malcolm forradalmat csinál (Little 
'лalcolm) című  angol produkció már csak inkább azokat szórakoztatta, 
aaik különösképpen kedvelik a kamaradarabok kissé mindig túlexpo- 
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nált humorát. A Téli álmok, nyári vágyak cimű  amerikai film közép-
osztályból való házaspárja — a gyengébbek kedvéért és lá:m, a fáradt  

nézőkre való tekinbettel — deklaratíve kimondja, hogy az ő  társadal-
mukban az idősebbek és a fiatalok egyaránt a kábítószeir rabjai. Fél-
reértések elkerülése végett: az id ősebb nemzedéket a saját ,múltja ter-
heli kabítószerként. A film lepergebése után vegképp világos el ő ttünk,  
hogy ez bizony nagyon is általános mondanivaló, amolyan nesze semmi.  
fogd meg jól, más szóval, a fatengelyes Hollywood kísértése a FEST-en.  

De nézzük, mi van Polanskival, aki szül őhazájában, Lengyelországban  
még egészen fiatalon olyan jelent ős időszerű  társadalombíráló filmet  
készített (Kés a vízben), és aki Nyugaton egy egészen más stílussal p+ró-
bálkozik. A kínai negyed eimű legújabb alkotásában mintha újra meg-
kísértette volna ifjúkori érdekl ődési Iköre: ,az ember kon,krét fenoménje.  
Éspedig a harmincas évek Los Angelese élet-halál urainak szövevényes  
manipulációi, spekulációi. A bűnügyi keret természetesen ezúttal sem  
marad el, talán csak azért, +hagy a polanski míszbikából és borzadályok-
ból is jusson valami a nézőnek. Hát ez utóbbiból éppen hogy csók csur-
ran-cseppen valamicske. Egy kis vérfert őzés!  

Nem kétséges, hogy Pоlanski is felifedte: a tengerentúlon sem másé,  
hanem a társadalombíráló filmé a jöv ő . Vagy talán az amerikai szociá-
lis tematikájú film is csak egyszerű  divabkérdés, mint amfilyen annak  
idején a Polanski-+misztika volt? Majd  eilwálilk. 

Pasolinival azeddig csak a pornó-filmekb ől ismert „teljes" filirni sze-
xuális felszabadulóság vonul be a hetedik m űvé zet igényes birodalmá-
ba. Éppen csak az a kérdés, hogyan, milyen !el őjellel! Nos, úgy véljük,  
Pasalininál korántsem a modern kor szex-fogalma érvényesül, ami a mai  
ember ,,vetkőztetés", „levetk ő,ztetés" erkö ~les:i rebroaktiivi,tását példázza.  
Ellenkezőleg, Az 1001 éjszaka virágaiban a. testi szépségre és általában  a 
nem г Ρiségre ?rávetülő  álszemё remпnel — vagy 'ha úgy tetszik, a „felöltöz-
tetéssel" — egyidőben veszik fkezidetüket a legf őbb erkölcsi problémák.  
Mindenekelőtt 'talán a fiéltékenység! Nem állhat hát elénk rébwsrcként és  
a  művészi kőzlés.mád devalválásának veszélyével az, hogy a Közel- és  
Közép-Kelet +bübliaii hangulatú kav,arodásaban a nemiségen kívüsl ,  semmi  
arás probléma sinos. Paisodininál az emberi-erk бlasi normáknak és ugyan-
akkor e normák fonákjának a kelebkezése — egyszóval, a. világteremtés  
— don-iborodiik ki. Talán valóban Pasolini az egyedüli olyan rendez ője  
karunknak, aki teljes hittel és bizalommal keresi Adámot és Érmát, és-
pedig egy ályan Еdenben, amely csak az ő  művészi kamnerája nyemán  
mutatkozik meg az em зberriség hajдalát idéző  tájaik, színes, ikavargó vá-
sárolk, ősrégi szertartások képében. Szélesebb síkon, Pasolini az emberi-
ség hajnalán keleókez ő  erkő lasi normák példálózásával veszi fel a küz-
delmet a már meglevő  erlkölcsi narmak ellen. Az ő  szavaival: „Az antik  
kort idezem, hogy a jelen kor ellen harcoilihassak!"  

Február 13.  

A mai nap műsorának minősége kevésbé volt kiegycnsúlyoz о tt. Lát-
tunk ugyanis két csapnivalóan rossz alkat őst a keleti filmgyártás kép-
viseletében, egy felemás min ő+ségű  svéd anunkát a mi Édes Annáink té-
majára (Fabri Zoltán) és egy kit űnő  mexikóit, amelyről bátran állíthat-
juk, hogy ,a legjobbak :közül való tizein a sze гnilёn. Alcioriza Jövendölés  
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című  ,művére gondolunk, a FEST egyetlen kimondottan szimbolikus 
filmjére, amelynek egyszerű , de bölcs ,és ,mélye+n igaz sorsfilozófiája sze-
rény, halk szavú vendégként kopogtatott a fesztiváli vetít ő termek ajta-
j án. Bemutatója körül semmi népszer űsítő  zaj! Pedig az ilyesmi nem 
ritkaság, ha jó film mutatkozik a láthatáron, és ha err ől a nagyhangú 
reklánLkürtölk idejekorán ,értesülnek. Mire következtethetünk tehát eb-
ből a nagy, Jövendölés körüli hallgatásból? Kétségikívül arra, hogy az 
újságírók és az általunk oly nagyrab еasült fővárosi mozilátogatók csal-
hatatlannak tudott filmízlése még nagyon sok kívánnivalót hagy maga 
után. Mert a mexikói Alcoriza filimje valóban olyan alkotás, amely min-
den reklámot megérdemel, hiszen benne a művészet két alapvető  ,köve-
telménye, a szórakoztatás rés a komoly, m űvészi szinten kiviitelezett filo-
zófia köt egymással sikeres házasságot. És esz nem kis dolog! Nézzük 
tehát! Először a filmszórakoztató részét, amely misztikus és váratlan 
fordwlataival a közönség figyelmének meghódítására hivatott, majd a 
filozófiai részt, .amelynek viszont az a feladata, hogy a néz ő  szórakoz-
tatás útján megnyert figyelemét gondolati cselekvésre sarkallja. Mind-
ebben a központi szerep :egy jelentéktelen kis üvegtárgyra esik. Ennek 
sorsa kelti életre a hiszékeny falusiak körében azt a sejtelmes hírt, hogy 
különös és szokatlan dolgok vannak el őkészületben. A néz ő t ez a misz-
tika azonnal a filmhez köti. És most már jöhet a bölcselkedés! Az alko-
tói üzenet. Hiszen a közönség felé vezet ő  útja — nyitva! 

A Jövendölés ezekkel a hathatás rendez ői, pszichológiai „fogásokkal" 
élve önti formába ,mondanivaláját, a mi megfogalmazásunkban konkré-
tan azt, hogy az ember ,sorsának nem a sátán, hanem az ember a ko-
vácsa. Jövőnk, ,életűnk tEahát tőlünk függ, ami saját akaratuniktól, még 
akkor is, ha sikertelen munkáink után olykor 'gonosz szellemdket sej-
tünk ólálkodni életünk aнakulása felett. 

Nagyon sajnalnánk, ha ez a film a hazai di'sztribut őrök figyelmét is 
elkerülné. 

Maár Gyula alkotása ezzel szemben már csak mímeli a nagy erej ű  ké-
pi filozófiát és azt a komolyságot, amely témájánalk természetét egyéb-
ként megilletné. A Végül csak a FEST díjrendszere alap-jón illik bele a 
műsor-ёsszeválogatбsba, de minősége alapján már nem! Egyetlen figye-
leimreméltó jelenete is, amely a vonatban játszódik, bergmanri kópia. 

Mivel a FEST sznobizimusának, vagyis az éjjeli vetítések divatjának 
nem tudtunk áldozni (ami sajnos 6-8 filmünkbe ikerült), abbéli félel-
münkben, hogy a ,délelőtti műsort — sok más újságíráhaz hasonlóan —
hanyagolni leszünk kénytelenek, az ott bemutatott Szabó István-film 
intellektuális vonatkozású erényeir ől ma, sajnos, csak hir'b ől értesülhet-
tünk. Kedvez őtlenül érintett bennünket továbbá az is, hogy Makk Ká-
ralt' beígért filmje, a Macskajáték című  az idei FEST-en mégsem kerül 
bemutatásra. 

Maradt tehát kés ő  esti szórakozásunknak a lengyel produlkció. Egy 
hiteles és autentikus forrásból taplа lkozó ,bűnügyi történet — mint aho-
gyan erre mai saj táértekezletünkö,n maga a szerz ő  Is felhívta a figyel-
met. Az általa röviden szavakba foglalt cselelkmény persze többet ígért, 
mint amennyit a film, vagyis a kész ,mű  nyújtani tudott. A valós törté-
netre épül ő  alkotásbál „csupán" az anyag m űvészi elrendezettsége, 
vagyis a kötelez ő  alkotói többlet hianyzott. 
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Elérkeztek a FEST '75 utolsó pillanatai, számtalan film van ,már mö-
göttün ~k, de ma még mindig frissen ható, •éltet ő  nedűként szippantottuk 
magunkba Bwnuel szatirikus a zürrealizmusáit, Dirik Bogardnak, korunk 
egyik legtitokzatosabb játékstílusú sznészénelk az Éjféli portásban nyúj-
tott méltóságteljes alakítását, a Vérszomjas farkas című  szovjet film ér-
dekfeszítő  és autentikus cselekrnényét, valamint a Kanadából érkezett 
Nagyratörő  Dudi s'zigorú jellenikritikáját. A napi filmöss:z.eállítás min ő-
sége ezúttal sem hagyta magát meg ;esorbítanü, s őt vallra vált az, amit 
már az els ő  napokban megsejtettünk, hogy a FEST m űsora annál szín-
vonalasabb lesz, minél inkább közeledik a befejezés felé. 

Ma tehát alkalmunk volt látni az idei FEST ,utolsó .meglepebései közül 
néhányat, elsősorban is az öreg örökfiatal Bunuelnak A szabadság fan-
tomja című  legújabb művét, amely igen körülményes úton, majdnem 
meglkésve, egy korábbi Bunuel-film a feltételevet ér-
kezett Belgrádba. A szabadság fantomja minden pénzt megér ő  alkotás! 
Benne a bunueli élcel ődés szokásaihoz !híven ;a burzsoázia, a papság és a 
rendőri hatalom Ikritikáj a lombosodik ki, szürrealista eszközökkel, a 
visszájára fordított valóság képi megjelenítésével. Bunuellnál éppen ezért 
semmi sem lehetetlen. A laposakat pislogó struccmadarat is, amely a 
hálószobán átkerékpározó postással egyetemben különös éjjeli látogatója 
az álmatlanságban szenved ő  gazdagoknak, éppoly termszetesen kell fo-
gadnunk, minta szentképek árnyékában szenvedélyes és önfeil ~e;dt ha-
zárd] átékot űző  egyházfikat. Borotvaél s képi kritika ez a j avábó1! Száz-
felé ütő  művészi hatalom, amely ostorát csattogtatja, nviközben nagyo-
kat kacag azokon, akik a pénzt ő l megszédülten, nagyzolási lázukban szé-
kek helyett vécékagylóikon ülve társalognak. Nem kevésbé kesernyés 
mosoly jut ki a rendőri különítményeknek, amelyek az állabkert Makóira 
lőnek, forradalmároknak gondolván azokat. 

Az Éjféli portást — közvetlenül a bemutatáj,át követ ően — problema-
tikus allk.otássá nyilvánították. Egy ~rész't a bizarr cselekmény, másrészt 
pedig a még bizarrabb alkotói üzenet miatt. Liliana Cavani filmje vitat-
hatatlanul izgalmas és összetett témát dolgoz fel, ami a kit űnő színészi 
és rendezői teljesítmény ellenére is bnzonyára érvet szolgáltathat majd 
azoknak, akik esetleg elleneznék a film behozatalát ,és forgalmazását. Az 
Éjféli portás furcsa világa a mazochizmus jegyében bontakozik ki. Két 
ember — az egykori áldozat, a meghurcoltatott zsidólány és az egykori 
SS-tiszt — patologikus nemi kapcsolata révén, amely a haláltábor Ikény-
szerű  polklában születik, de amely — természetellene!s módon — ~m іég a 
békeidőben sem szűnik meg. Az elbeszélés módszere ,olyan, hogy a né-
zőznek elkerülhetetlenül e beteges ,és visszatetsz ő  viszony folytatásáért és 
életben maradásáért kell sz.urk'olnia. Mégpedig a h ősseil való azonosulás 
mindenható filmi törvénye értelmében. Nem valami nemes és felemel ő  
rendezői 'kívánalom! Egészen biztos, hogy a szerz ő  jómaga sem ebbe az 
irányba kívánta terelni a néz ő  érzelmeit és állásfoglalását. Az Éjféli por-
tástrészleteiben is és teljes egészében is csak fantartással lehet fogadni. 
Különösen a történet 'záró jelenetét, amely mintha egykissé .mártírnak, 
hősnek 'kívánná kimondani az újra egyenruhát ölt ő  volt SS-tisztet és 
áldozatát. 

A romlás virága 611 tehát el ő ttiünk — filmen. Amelynek alattomos il-
lata ezúttal sem béves.ztheti meg a hetedik m űvészet igazi kertészeit. 
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